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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৪১

১৪/ কর, ফাই ও শাসক (ءكتاب الخراج والإمارة والف)
পিরেদঃ ৩০. িজয়া আদায় সেক

ةيخْذِ الْجِزا ف ابب

আরবী

حدَّثَنَا مصرِف بن عمرٍو الْيام، حدَّثَنَا يونُس يعن ابن بيرٍ، حدَّثَنَا اسباطُ بن نَصرٍ

ولسر الَحص :اسٍ، قَالبع ناب نع ،شالْقُر نمحدِ الربع نب يلاعمسا نع ،دَانمالْه

ةُ فيقالْبفَرٍ، وص ف فصّالن ،لَّةح َلْفا َلانَ عرنَج لها لَّمسو هلَيع هال َّلص هال

رجبٍ، يودونَها الَ الْمسلمين، وعورِ ثََثين دِرعا، وثََثين فَرسا، وثََثين بعيرا،

َّتا حنُونَ لَهامونَ ضملسالْما، وونَ بِهغْزي ،حَنَافِ السصا ننْفٍ مص لك نم ينثََثو

ملَه جخْري ةٌ، وعيب ملَه دَمتُه  ْنا َلةٌ عغَدْر ودٌ ايك نمانَ بِالْينْ كا ،هِملَيا عوهدري

قَس، و يفْتَنُوا عن دِينهِم ما لَم يحدِثُوا حدَثًا، او ياكلُوا الرِبا، قَال اسماعيل: فَقَدْ اكلُوا

الرِبا، قَال ابو داۇد: اذَا نَقَضوا بعض ما اشْتُرِطَ علَيهِم فَقَدْ احدَثُوا

ضعيف الإسناد

বাংলা

৩০৪১। ইবনু আাস (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম নাজরােনর

খৃানেদর সােথ বছের দু’ হাজার জাড়া কাপড় দয়ার শেত সি কেরন। তারা অেধক কাপড় সফর মােস এবং

অবিশ অেধক রজব মােস মুসিলমেদর িনকট পিরেশাধ করেব এবং তারা িতিরশিট লৗহবম, িতিরশিট ঘাড়া,

িতিরশিট উট এবং েতক কােরর িতিরশিট কের যুা তােদরেক িজহাদের জন ধার িহসােব দান করেব।

কউ যিদ ইয়ােমেন িবাসঘাতকতা কের িকংবা িবেাহ কের তাহেল তা দমেনর জন এ অ ববহার করা হেব।

যুের পর মুসিলমরা এেলা তােদরেক িফরত িদেত বাধ থাকেব। এ ধার দয়ার িবিনমেয় তােদর গীজাসমূহ

ংস করা হেব না, তােদর পুেরািহতেদর িবতািড়ত করা হেব না এবং তােদর ধেমর উপর হেপ করা হেব

না। চুির এ শতেলা ততণই বলবৎ থাকেব যতণ তারা িবপ পিরিিত সৃি না করেব এবং সুেদর
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ববসায় না জড়ােব। বণনাকারী ইসমাঈল বেলন, নাজরানবাসীরা সুেদর ববসায় জিড়েয় চুির শত ভ কের।[1]

English

Narrated Abdullah ibn Abbas:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) concluded peace with the people of Najran on
condition that they would pay to Muslims two thousand suits of garments,
half of Safar, and the rest in Rajab, and they would lend (Muslims) thirty
coats of mail, thirty horses, thirty camels, and thirty weapons of each type
used in battle. Muslims will stand surely for them until they return them in
case there is any plot or treachery in the Yemen. No church of theirs will be
demolished and no clergyman of theirs will be turned out. There will be no
interruption in their religion until they bring something new or take usury.
Isma'il said: They took usury.

Abu Dawud said: If they violate any provision of the treaty, they will be
deemed as bringing something new.

ফুটেনাট

[1]. সনদ দুবল।

হািদেসর মান: যঈফ (Dai'f) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=60409

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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